16:1 TAYTA  AEAAMANHKA  YMIN INA MH CKANAAAICOHTE 1. These things have |
houtos laleO humeis hina  mE skandalizO spoken unto you, that ye
pd Acc PIn viPerfAct1Sg pp2DatPl Conj PartNeg vsAorPas2PI should not be offended.
these I-HAVE-TALKED to-YOU THAT NO YE-MAY-BE-BEING-SNARED
these- I-have-spoken to-ye

16:2 ATTIOCYNAraoroyc Tr1OIHCOYCIN YMAC AAAN EPXETAI WDPA INA 2 They shal put you out of
aposunagOgos poieO humeis alla erchomai hOra hina the synagogues: yea, the time
a_AccPlm vi Fut Act 3 PI pp 2 Acc Pl Conj  viPres midD/pasD 3 Sg n_Nom Sgf Conj cometh, that whosoever
FROM-TOGETHER-LEADS THEY-SHALL-BE-DOING YOU but IS-COMING HOUR THAT killeth you will think that he
put-out-of-synagogue-ones ye doeth God service.

acC o ATTOKTEINAC | | whhc I Q(AMAC | AOzH AATPEIAN

pas ho apokteinO humeis dokeO latreia

a_Nom Sgm t_Nom Sgm vp Aor Act Nom Sg m pp 2 Acc PI vs Aor Act 3 Sg n_ Acc Sg f

EVERY THE one-FROM-KILLing YOU SHOULD-BE-SEEMING DIVINE-SERVICE

one-killing ye should-be-supposing

TTPOCPEPEIN TWD eew

prospherO ho theos

vn Pres Act t_DatSgm n_DatSgm

TO-BE-TOWARD-CARRYING to-THE God

to-be-offering

16:3 KAl TAYTA TIOIHCOYCIN OTIl OYK EMNWCAN TON TIATEPA OYAE€E 3 And these things will they
kai houtos poieO hoti ou ginOskO ho patEr oude do unto you, because they
Conj pdAccPln viFutAct3PI Conj PartNeg vi2AorAct3 Pl t_AccSgm n_AccSgm Adv have not known the Father,
AND these THEY-SHALL-BE-DOING that  NOT THEY-KNOW  THE FATHER NOT-YET nor me.

these- nor

€EMe

ego

pp 1 Acc Sg

ME

1614 AAAN TAYTA  AEAAAHKA  YMIN INA OTAN ENOBH H WDPA 4 But these things have | told
alla houtos laleO humeis hina  hotan erchomai ho hOra you, that when the time shall
Conj pd Acc PIn viPerfAct1Sg pp2DatPl Conj Conj vs 2Aor Act3Sg t_Nom Sgf n_Nom Sg f come, ye may remember that
but these I-HAVE-TALKED to-YOU THAT when-EVER MAY-BE-COMING THE HOUR | told you of them. And these

these- I-have-spoken to-ye whenever things | said not unto you at
the beginning, because | was

AYTWN MNHMONEYHTE AYTWN OTI €erao E€ITTON YMIN TAYTA with you.

autos mnEmoneuO autos hoti egO legO humeis houtos

pp Gen PIn vs Pres Act 2 Pl pp Gen PIn Conj pp 1 Nom Sg vi2Aor Act1Sg pp 2 Dat Pl pdAcc Pln

OF-them YE-MAY-BE-rememberING OF-them that | said to-YOU these

them -that told ye these-

A€ YMIN €Z APXHC OYK E€ITTON OoTI MES YMWN HMHN

de humeis ek archE ou legO hoti meta humeis eimi

Conj pp2DatPl Prep n_GenSgf PartNeg vi2AorActl Sg Conj Prep pp 2 Gen Pl viimpfvxx 1 Sg

YET to-YOU OUT OF-ORIGINal NOT I-said that WITH YOU I-WAS
ye of-beginning I-told -that ye

1655 NYN A€ YTIAr TTPOC TON TTEMYANTA Me KAl OYAE€IC 5But now | go my way to
nun de hupagO pros ho pempO egO kai oudeis him that sent me; and none of
Adv  Conj viPres Actl Sg Prep t_Acc Sgm vp Aor Act AccSgm pp1AccSg Conj a_ Nom Sgf you asketh me, Whither goest
NOW YET I|-AM-UNDER-LEADING TOWARD THE One-SENDing ME AND NOT-YET-ONE thou?

I-am-going-away one-sending not-one

€2z YMWN EPADTA Me oY Ynareic

ek humeis erOtaO egO pou hupagO

Prep pp 2 GenPl viPres Act3Sg pp1lAccSg Partint viPresAct2 Sg

OUT OF-YOU IS-askING ME ?-where YOU-ARE-UNDER-LEADING
of-ye where ?  you-are-going-away

16:6 AAAN OTI TAYTA AEAAMAHKA YMIN H AYTIH TTEMAHPWKEN 6 But because | have sad
alla hoti houtos laleO humeis ho lupE plEroO these things unto you, sorrow
Conj Conj pdAccPIn viPerfAct1Sg pp2DatPl t_NomSgf n_Nom Sgf viPerfAct3 Sg hath filled your heart.
but that these I-HAVE-TALKED to-YOU THE SORROW  HAS-FILLED

-that these- I-have-spoken to-ye

YMOON THN KAPAIAN

humeis ho kardia

pp2GenPl t_AccSgf n_AccSgf

OF-YOU THE HEART

of-ye

16:7 AAN €ra THN AAHOEIAN AErw YMIN CYMPEPEI YMIN INA 7 . Nevertheless | tell you the
alla egO ho alEtheia legO humeis sumpherO humeis hina truth; It is expedient for you
Conj pp1NomSg t_AccSgf n_AccSgf vi Pres Act 1 Sg pp 2 Dat Pl vi Pres Act 3 Sg pp 2 Dat Pl Conj that | go away: for if | go not
but | THE TRUTH AM-sayING to-YOU it-IS-beING-expedient to-YOU THAT away, the Comforter will not

am-telling ye to-ye come unto you; but if |
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€erao ATTEAOWD
ego aperchomai
pp 1 Nom Sg vs 2Aor Act 1 Sg

| MAY-BE-FROM-COMING

may-be-coming-away

€EAN AP MH ATTEAOWD o
ean gar mE aperchomai ho
Cond Conj PartNeg vs2Aor Act1 Sg t

IF-EVER for NO

Nom Sg m

I-MAY-BE-FROM-COMING THE

I-may-be-coming-away

TIAPAKAHTOC | SHY M;—l g}\GH \ %AYK E‘EAAGYCGTAI | TTIPOC YMAC E€AN A€
paraklEtos ou erchomai pros humeis ean de
n_Nom Sg m Part Neg vi Fut midD 3 Sg Prep pp 2 Acc Pl Cond Conj
BESIDE-CALLer NOT SHALL-BE-COMING TOWARD YOU IF-EVER YET
consoler ye
morPeYoew meMy AYTON TTPOC YMAC
poreuomai pempO autos pros humeis
vs Aor pasD 1 Sg vi Fut Act 1 Sg pp Acc Sgm Prep pp 2 Acc PI
I-MAY-BE-BEING-GONE |-SHALL-BE-SENDING him TOWARD YOU
ye
16:8 KAl EAOBWN EKEINOC €eAerzel TON KOCMON TI€EPI
kai erchomai ekeinos elegchO ho kosmos peri
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm pd Nom Sg m vi Fut Act 3 Sg t_AccSgm n_AccSgm Prep
AND COMING SHALL-BE-EXPOSING THE SYSTEM ABOUT
that-one world concerning
AMAPTIAC KAl TIEPI AIKAIOCYNHC KAl TTIEPI KPICeEWC
hamartia kai peri dikaiosunE kai peri krisis
n_Gen Sg f Conj Prep n_Gen Sg f Conj Prep n_Gen Sg f
missing AND ABOUT JUSTice AND ABOUT JUDGIng
sin concerning righteousness concerning
16:9 TTIEPI AMAPTIAC MEN OoTI oYy TTICTEYOYCIN €IC €eMe
peri hamartia men hoti ou pisteuO eis egO
Prep n_Gen Sg f Part Conj Part Neg vi Pres Act 3 PI Prep pp 1 Acc Sg
ABOUT missing INDEED that NOT THEY-ARE-BELIEVING INTO ME
concerning sin -that
16:10 TTEPI AIKAIOCYNHC A€ OTI TTPOC TON TIATEPA YTIAIrw
peri dikaiosunE de hoti pros ho patEr hupagO
Prep n_Gen Sg f Conj Conj Prep t_AccSgm n_Acc Sgm viPresActl Sg
ABOUT JUSTice YET that TOWARD THE FATHER I-AM-UNDER-LEADING
concerning righteousness -that |-am-going-away
KAl OYKETI 6ePeEITE Me
kai ouketi theOreO egO
Conj Adv vi Pres Act 2 PI pp 1 Acc Sg
AND NOT-STILL YE-ARE-beholdING ME
no'-longer
16:11 TTIEPI A€ KPICEWC OTI o APXMN TOY KOCMOY TOYTOY
peri de krisis hoti ho archOn ho kosmos houtos
Prep Conj n_GenSgf Conj t. NomSgm n_NomSgm t_GenSgm n_GenSgm pdGenSgm
ABOUT YET JUDGIng that THE chief OF-THE SYSTEM this
concerning -that world
KEKPITAI
krinO
vi Perf Pas 3 Sg
HAS-been-JUDGED
16:12 €T TIOAAAN €EXWD YMIN AEreiIN AAAN OY AYNACOE
eti polus echO humeis legO alla ou dunamai
Adv  a_AccPln viPresActlSg pp2DatPl vnPres Act Conj Part Neg viPres midD/pasD 2 PI
STILL much I-AM-HAVING  to-YOU TO-BE-sayING but  NOT YE-ARE-ABLE
to-ye
BACTAZEIN APTI
bastazO arti
vn Pres Act Adv
TO-BE-BEARING at-PRESENT
to-be-bearing-
16:13 OTAN AE EAN6H EKEINOC TO TINEYMA THC AAHOEIAC
hotan de  erchomai ekeinos ho pneuma ho alEtheia
Conj Conj vs2AorAct3Sg pdNomSgm t_NomSgn n_NomSgn t_GenSgf n_GenSgf
when-EVER YET MAY-BE-COMING that THE spirit OF-THE TRUTH
whenever that-one
WH WH WH WH NA NA NA
OAHrHCeEl YMAC | €EIC THN AAHOEIAN TIACAN | EN TH AAHOEIA
hodEgeO humeis en ho alEtheia
vi Fut Act 3 Sg pp 2 Acc PI Prep t_ DatSgf n_DatSgf
it-SHALL-BE-WAY-LEADING YOU IN THE TRUTH
it-shall-be-guiding ye
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depart, | will send him unto
you.

% And when he is come, he
will reprove the world of sin,
and of righteousness, and of
judgment:

9 Of sin, because they believe
not on me;

10 Of righteousness, because
| go to my Father, and ye see
me no More;

11 Of judgment, because the
prince of this world is
judged.

121 have yet many things to
say unto you, but ye cannot
bear them now.

13 Howbeit when he, the
Spirit of truth, is come, he
will guide you into al truth:
for he shal not speak of
himsdlf; but whatsoever he
shall hear, [that] shal he
speak: and he will shew you
things to come.
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TIACH | oY AP AMAHCEI AP EAYTOY AAA OCA . AKOYEI
pas ou gar laleO apo heautou alla hosos
a_DatSgf Part Neg Conj viFutAct3 Sg Prep pf3GenSgm Conj pkAccPln
EVERY NOT for it-SHALL-BE-TALKING FROM self but as-much-as
all it-shall-be-speaking itself whatever
\ Nb.AKOYC(EI | AAAHCEI KAI TA EPXOMENA
akouO laleO kai ho erchomai
vi Fut Act 3 Sg vi Fut Act 3 Sg Conj t_AccPln vp Pres midD/pasD Acc Pl n
it-SHALL-BE-HEARING it-SHALL-BE-TALKING AND THE COMING
it-shall-be-speaking the s-coming
ANAITEAEI YMIN
anaggellO humeis
vi Fut Act 3 Sg pp 2 Dat Pl
it-SHALL-BE-UP-MESSAGING to-YOU
it-shall-be-informing ye
16:14 €KEINOC €Me AOzZACEI OoTI €K TOY EMOY 14 He shall glorify me: for he
ekeinos egO doxazO hoti ek ho egO shall receive of mine, and
pd Nom Sgm pp 1 Acc Sg viFutAct3 Sg Conj Prep t_ GenSgm pp1lGen Sg shall shew [it] unto you.
that ME SHALL-BE-esteemizING that OUT OF-THE ME
that-one shall-be-glorifying -that mine
AHMYETAI KA1l ANAITEAEI YMIN
lambanO kai anaggellO humeis
vi Fut midD 3 Sg Conj viFutAct3 Sg pp 2 Dat Pl
it-SHALL-BE-GETTING AND SHALL-BE-UP-MESSAGING to-YOU
shall-be-informing ye
16:15 TIANTA  OCA exel o TIATHP EMA ECTIN AN 15 All things that the Father
pas hosos echO ho patEr emos eimi dia hath are mine: therefore said
a_NomPIn pkAccPln viPresAct3Sg t_NomSgm n_NomSgm ps1NomPl viPresvxx3Sg Prep I, that he shall take of mine,
ALL as-much-as IS-HAVING THE FATHER MY IS THRU and shall shew [it] unto you.
whatever mine because-of
TOYTO €EITION OTI €EK TOY EMOY AAMBANE KA1 ANAITEAEI
houtos legO hoti ek ho egO lambanO kai anaggellO
pd Acc Sgn vi2AorActlSg Conj Prep t_GenSgm pp1lGenSg viPresAct3 Sg Conj viFutAct3 Sg
this |-said that OUT OF-THE ME it-IS-GETTING-UP AND SHALL-BE-UP-MESSAGING
mine it-is-getting shall-be-informing
YMIN
humeis
pp 2 Dat Pl
to-YOU
ye
16:16 MIKPON KAl OYKETI 6€WPEITE Me KAl TIAAIN MIKPON KAl 6 A litle while, and ye
mikros kai ouketi theOreO egO kai palin mikros kai shall not see me: and again, a
a_Acc Sgn Conj Adv vi Pres Act 2 PI pp 1 Acc Sg Conj Adv a_Acc Sgn Conj little while, and ye shall see
LITTLE AND NOT-STILL YE-ARE-beholdING ME AND AGAIN  LITTLE AND me, because | go to the
no'-longer Father.
ovyecoee Me
optomai egO
vi Fut midD 2 PI pp 1 Acc Sg

YE-SHALL-BE-VIEWING ME
ye-shall-be-seeing

16:17 €ITIAN OYN €K TN MAOGHTWWN AYTOY TTPOC AAAHAOYC TI 17 Then said [some] of his
lego oun ek ho mathEtEs autos pros allEIOn tis disciples among themselves,
vi2Aor Act3 Pl Conj Prep t_GenPIm n_GenPIm pp Gen Sgm Prep pc Acc PIm pi Nom Sg n What is this that he saith unto
say THEN OUT OF-THE LEARNers OF-Him TOWARD one-another ANY us, A little While, and ye shall

say disciples what ? not see me: and again, a little
while, and ye shall see me:

ECTIN TOYTO O A€Erel HMIN MIKPON KAl OY eewPeEITE and, Because | go to the

eimi houtos hos lego hemeis mikros kai ou theOreO Father?

vi Presvxx 3 Sg pd Nom Sgn prAccSgn viPresAct3Sg pplDatPl a_AccSgn Conj PartNeg viPresAct?2 Pl

IS this WHICH He-IS-sayING to-USs LITTLE AND NOT YE-ARE-beholdING

Me KAl TIAAIN MIKPON KAl OvYecoee Me KAl OTI

egO kai palin mikros kai optomai egO kai hoti

pp 1 Acc Sg Conj Adv a_Acc Sgn Conj viFutmidD 2 PI pp 1 Acc Sg Conj Conj

ME AND AGAIN LITTLE AND YE-SHALL-BE-VIEWING ME AND that

ye-shall-be-seeing

YTIAra TTPOC TON TIATEPA
hupagO pros ho patEr

vi Pres Act 1 Sg Prep t_AccSgm n_AccSgm
I-AM-UNDER-LEADING TOWARD THE FATHER

I-am-going-away
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16:18 €EANENON OYN TI ECTIN TOYTO \ 8H XEFGI | [ %A %GFGI ]
legO oun tis eimi houtos hos legO
viimpf Act 3Pl Conj piNom Sgn viPresvxx3Sg pdNom Sgn pr Acc Sgn viPres Act 3 Sg
THEY-said THEN ANY IS this WHICH He-IS-sayING
what ?
NA WH  WH NA NA
TO | MIKPON OYK OIAAMEN LT AAAEL || T AAAEI \
ho mikros ou eido tis laleO
t_AccSgn a_Acc Sgn Part Neg viPerfAct1 Pl pi Acc Sg n viPres Act 3 Sg
THE LITTLE NOT WE-HAVE-PERCEIVED ANY He-IS-TALKING
we-are-aware what ? he-is-speaking
16:19 €rNadd [ 11 Q‘)A I 1HCcovcC OTI1 HOEAON AYTON EPWTAN KAl
ginOskO ho iEsous hoti thelO autos erOtaO kai
vi 2Aor Act 3 Sg t_Nom Sg m n_Nom Sgm Conj viimpfAct3 Pl ppAcc Sgm vn Pres Act Conj
KNEW THE JESUS that ~ THEY-WILLED Him TO-BE-askING AND
EITTEN AYTOIC TIEPI TOYTOY ZHTEITE MET AAAHAMN OTI €EITION
legO autos peri houtos zEteO meta  allEIOn hoti legO
vi 2Aor Act 3 Sg pp Dat PIm Prep pd Gen Sgm viPres Act 2 PI Prep pcGenPlm Conj vi2AorAct1 Sg
He-said to-them ABOUT this YE-ARE-SEEKING WITH one-another that I-said
concerning
MIKPON KAl OY eewPeEITE Me KAl TIAAIN MIKPON KAl OvYecoee
mikros kai ou theOreO egO kai palin mikros kai optomai
a_Acc Sgn Conj PartNeg viPresAct2 Pl pp 1 Acc Sg Conj Adv a_Acc Sgn Conj viFutmidD 2 PI
LITTLE AND NOT YE-ARE-beholdING ME AND AGAIN LITTLE AND YE-SHALL-BE-VIEWING
ye-shall-be-seeing
Me
egO
pp 1 Acc Sg
ME
16:20 AMHN AMHN A€rw YMIN OTI1 KAAYCETE KAl OPHNHCETE
amEn amEn legO humeis hoti klaio kai thrEneO
Hebrew Hebrew viPresActl Sg pp 2 DatPl Conj viFutAct2 Pl Conj viFutAct2PI
AMEN AMEN [-AM-sayING to-YOU that ~ SHALL-BE-LAMENTING AND SHALL-BE-DIRGING
verily verily to-ye shall-be-wailing
YMeEIC o A€ KOCMOC XAPHCETAI YMeEIC AYTTHOHCECOHE AAA
humeis ho de kosmos chairO humeis lupeO alla
pp 2 Nom Pl t_Nom Sgm Conj n_Nom Sgm vi2Fut pasD 3 Sg pp 2 Nom Pl vi Fut Pas 2 PI Conj

YOU THE YET SYSTEM SHALL-BE-JOYING YOU SHALL-BE-BEING-SORROWED but
ye world shall-be-rejoicing ye
H AYTIH YMOON €IC XAPAN TENHCETAI
ho lupE humeis eis chara ginomai
t_ NomSgf n_NomSgf pp2GenPl Prep n_AccSgf viFutmidD 3 Sg
THE SORROW  OF-YOU INTO JOY SHALL-BE-BECOMING
of-ye

1621 H F'YNH OTAN TIKTH AYTIHN €Xel OoTI

ho gung hotan tiktO lupE echO hoti

t_Nom Sgf n_Nom Sgf Conj vs Pres Act 3 Sg n_Acc Sgf viPresAct3Sg Conj

THE WOMAN when-EVER she-MAY-BE-BRINGING-FORTH SORROW  IS-HAVING that

whenever -that
HABGEN H WDPA AYTHC OTAN A€ TENNHCH TO
erchomai ho hOra autos hotan de gennaO ho
vi2Aor Act3Sg t_Nom Sgf n_Nom Sgf pp Gen Sgf Conj Conj vs Aor Act 3 Sg t_AccSgn
CAME THE HOUR OF-her when-EVER YET she-SHOULD-BE-generatiNG THE
whenever she-should-be-bearing
TIAIAION OYKETI MNHMONEYEI THC OAIYEWC AIA THN XAPAN OTI
paidion ouketi mnEmoneuO ho thlipsis dia ho chara hoti
n_Acc Sgn Adv vi Pres Act 3 Sg t_GenSgf n_GenSgf Prep t_AccSgf n_AccSgf Conj
little-boy (-or-girl) NOT-STILL she-IS-rememberING OF-THE CONSTRICTION THRU THE JOoy that
no'-longer the affliction because-of

€EFENNHOH ANOGPWTITIOC €IC TON KOCMON
gennaO anthrOpos eis ho kosmos
viAorPas3Sg n_NomSgm Prep t_AccSgm n_AccSgm
WAS-generatED human INTO THE SYSTEM
was-born world
16:22 KAl YMEIC OYN NYN MEN AYTIHN €EX€ETE TIAAIN AE OVYOMAI

kai humeis oun nun  men lupE echO palin de  optomai

Conj pp2NomPl Conj Adv Part n_Acc Sg f viPres Act 2 PI Adv Conj vi FutmidD 1 Sg

AND YOU THEN NOW INDEED SORROW YE-ARE-HAVING AGAIN YET |-SHALL-BE-VIEWING

also ye are-having I-shall-be-seeing
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1% They said therefore, What
is this that he saith, A little
while? we cannot tell what he
saith.

19 Now Jesus knew that they
were desirous to ask him, and
sad unto them, Do vye
enquire among yourselves of
that | said, A little while, and
ye shal not see me and
again, a little while, and ye
shdll see me?

20 Verily, verily, | say unto
you, That ye shall weep and
lament, but the world shall
rgoicee and ye shal be
sorrowful, but your sorrow
shall be turned into joy.

21 A woman when she is in
travail hath sorrow, because
her hour is come: but as soon
as she is delivered of the
child, she remembereth no
more the anguish, for joy that
aman is born into the world.

22 And ye now therefore
have sorrow: but | will see
you again, and your heart
shall regjoice, and your joy no
man taketh from you.
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YMAC KAl XAPHCETAI YMODON H KAPAIA KAl THN XAPAN  YMON
humeis kai chairO humeis ho kardia kai ho chara humeis
pp 2 Acc Pl Conj vi2Fut pasD 3 Sg pp2GenPl t_NomSgf n_NomSgf Conj t_AccSgf n_AccSgf pp2GenPI
YOU AND SHALL-BE-JOYING OF-YOU THE HEART AND THE Joy OF-YOU
ye shall-be-rejoicing of-ye of-ye
WH NA
OYAE€IC | APEI | AIPEI | AP  YMWN
oudeis airo apo humeis
a_Nom Sg f vi Pres Act 3 Sg Prep  pp2GenPI
NOT-YET-ONE IS-LIFTING FROM YOU
no-one is-taking-away ye
16:23 KAl EN €EKEINH TH HMEPA €Me OYK EPWTHCETE OYAEN 23 And in that day ye shal
kai en  ekeinos ho hEmera egO ou erOtaO oudeis ask me nothing. ~Verily,
Conj Prep pdDatSgf t_DatSgf n_DatSgf pp1lAccSg PartNeg viFutAct2PI a_Acc Sgn verily, | say unto you,
AND IN that THE DAY ME NOT YE-SHALL-BE-askING NOT-YET-ONE Whatsoever ye shdl ask the
anything Father in my name, he will
give [it] you.
AMHN AMHN A€Erao YMIN AN TI AITHCHTE TON TIATEPA
amEn amEn legO humeis an tis aiteO ho patEr
Hebrew Hebrew viPres Actl Sg pp 2 DatPl Part px Acc Sgn vs Aor Act 2 PI t_AccSgm n_AccSgm
AMEN AMEN |-AM-sayING to-YOU EVER ANY YE-SHOULD-BE-REQUESTING THE FATHER
verily verily to-ye what
WH WH WH WH WH WH NA NA NA NA
| AIDCEI YMIN EN T ONOMATI MOY | EN TW ONOMATI MOY
en ho onoma egO
Prep t DatSgn n_DatSgn pp1lGenSg
IN THE NAME OF-ME
NA NA
AWCEI YMIN \
didOmi humeis
vi Fut Act 3 Sg pp 2 Dat Pl
He-SHALL-BE-GIVING to-YOU
he-shall-be-giving to-ye
16:24 €C APTI OYK HTHCATE OYAEN EN TW ONOMATI MOY 24 Hitherto have ye asked
heOs arti ou aiteO oudeis en ho onoma egO nothing in my name: ask, and
Conj Adv Part Neg viAorAct2 Pl a_AccSgn Prep t_ DatSgn n_DatSgn pp1lGenSg ye shall receive, that your joy
TILL at-PRESENT NOT YE-REQUEST NOT-YET-ONE IN THE NAME OF-ME may be full.
anything
AITEITE KAl AHMYECO6€ INAN H XAPA YMOON H
aiteO kai lambanO hina  ho chara humeis eimi
vm Pres Act2 Pl Conj vi Fut midD 2 PI Conj t_NomSgf n_NomSgf pp2GenPl vsPresvxx3Sg
BE-REQUESTING AND YE-SHALL-BE-GETTING THAT THE Joy OF-YOU MAY-BE
be-ye-requesting ! ye-shall-be-obtaining of-ye
TTEMAHPWMENH
plEroO

vp Perf Pas Nom Sg f
HAVING-been-FILLED

16225 TAYTA €N TIAPOIMIAIC AEAAANHKA YMIN EPXETAI WDPA oTeE %5 These things have |
houtos en paroimia laleO humeis erchomai hOra hote spoken unto you in proverbs:
pd AccPIn Prep n_DatPIf viPerf Act1Sg pp 2 Dat Pl viPres midD/pasD 3 Sg n_Nom Sgf Adv but the time cometh, when |
these IN proverbs I-HAVE-TALKED to-YOU IS-COMING HOUR when shall no more speak unto you
these- I-have-spoken to-ye in proverbs, but | shal shew

you plainly of the Father.

OYKETI EN TIAPOIMIAIC AAAHCW YMIN AAAA TIAPPHCIA TTIEPI TOY

ouketi en paroimia laleO humeis alla parrhEsia peri ho

Adv Prep n_DatPIf vi Fut Act 1 Sg pp 2 Dat Pl Conj n_Dat Sg f Prep t_Gen Sgm

NOT-STILL IN proverbs I-SHALL-BE-TALKING to-YOU but to-boldness ABOUT THE

no'-longer I-shall-be-speaking to-ye concerning

TIATPOC ATIAITEAW YMIN

patEr apaggellO humeis

n_Gen Sgm viFutActl Sg pp 2 Dat Pl

FATHER |I-SHALL-BE-FROM-MESSAGING to-YOU

I-shall-be-reporting to-ye

16:26 €N €KEINH TH HMEPA €N TW ONOMATI MOY AITHCECHBE 26 At that day ye shall ask in
en ekeinos ho hEmera en ho onoma egO aiteO my name: and | say hot unto
Prep pdDatSgf t DatSgf n_DatSgf Prep t DatSgn n_DatSgn pp1lGenSg viFutMid?2 PI you, that | will pray the
IN  that THE DAY IN  THE NAME OF-ME YE-SHALL-BE-REQUESTING Father for you:

KAl OY AErw YMIN OoTIl erw EPWTHCW TON TIATEPA TIEPI

kai ou legO humeis hoti egO erOtaO ho patEr peri

Conj PartNeg viPresActlSg pp2DatPl Conj pp1lNomSg viFutActl Sg t_AccSgm n_AccSgm Prep

AND NOT I-AM-sayING to-YOU that | SHALL-BE-askING THE FATHER ABOUT

to-ye concerning
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John 16

YMODON
humeis
pp 2 Gen PI
YOU
ye
16:27 AYTOC AP O TIATHP DbINEI YMAC OoTI YMeEIC €EMe 27 For the Father himsdf
autos gar ho patEr phileO humeis hoti humeis egO loveth you, because ye have
pp Nom Sgm Conj t_NomSgm n_Nom Sgm viPresAct3Sg pp2AccPl Conj pp 2 Nom Pl pp 1 Acc Sg loved me, and have believed
He for THE FATHER IS-beING-FOND YOU that YOU ME that | came out from God.
him is-being-fond- ye -that ye
WH WH NA
TMEPIAHKATE KAl TIEMICTEYKATE OTI €rw TIAPA | TOY TIATPOC | [ TOY ]
phileO kai pisteuO hoti egO para ho
vi Perf Act 2 PI Conj viPerf Act 2 PI Conj pp1NomSg Prep t_Gen Sgm
HAVE-been-FOND AND YE-HAVE-BELIEVED that | BESIDE OF-THE
have-been-fond- have-believed the
o€coY | €ZHAOON
theos exerchomai
n_Gen Sgm vi 2Aor Act 1 Sg
God OUT-CAME
came-out
WH NA
16:28 €ZHABON | €K | TIAPA | TOY TIATPOC KAl EAHAYOA €IC TON 28 | came forth from the
exerchomai para ho patEr kai erchomai eis ho Father, and am come into the
vi 2Aor Act 1 Sg Prep t_GenSgm n_GenSgm Conj vi2PerfActl1Sg Prep t_AccSgm world: again, | leave the
I-OUT-CAME BESIDE OF-THE FATHER AND |-HAVE-COME INTO THE world, and go to the Father.
I-came-out the have-come
KOCMON TIAAIN AdDIHMI TON KOCMON KAl TTOPEYOMAI PoOC
kosmos palin aphiEmi ho kosmos kai poreuomai pros
n_Acc Sgm Adv vi Pres Act 1 Sg t_AccSgm n_AccSgm Conj viPresmidD/pasD 1Sg Prep
SYSTEM AGAIN I-AM-FROM-LETTING THE SYSTEM AND |-AM-GOING TOWARD
world I-am-leaving world am-going
TON TIATEPA
ho patEr
t_Acc Sgm n_Acc Sgm
THE FATHER
16:29 AErOYCIN Ol MAGHTAI AYTOY I1AE NYN €N TIAPPHCIA 29 His disciples said unto
legO ho mathEtEs autos eidO nun en parrhEsia him, Lo, now speakest thou
viPresAct3Pl t_ NomPIm n_NomPIm ppGenSgm vmAorAct2Sg Adv Prep n_DatSgf plainly, and speakest no
ARE-sayING THE LEARNers OF-Him BE-PERCEIVING NOW IN boldness proverb.
disciples lo!
AAANEIC KAl TIAPOIMIAN OYAEMIAN A€re€ic
laleO kai paroimia oudeis legO
vi Pres Act 2 Sg Conj n_AccSgf a_Acc Sg f vi Pres Act 2 Sg
YOU-ARE-TALKING AND proverb NOT-YET-ONE YOU-ARE-sayING
you-are-speaking not-one you-are-telling
16:30 NYN OIAAMEN OTI1 OlAAC TIANTA KAl OY XPEIAN 30 Now are we sure that thou
nun  eidO hoti eidO pas kai ou chreia knowest al things and
Adv  viPerfActlPI Conj viPerfAct2 Sg a_AccPln Conj PartNeg n_AccSgf needest not that any man
NOW WE-HAVE-PERCEIVED that  YOU-HAVE-PERCEIVED ALL AND NOT need should ask thee: by this we
we-are-aware you-are-aware- all- believe that thou camest forth
from God.
€exelc INAN TIC ce EPADTA EN TOYTW TICTEYOMEN OTI
echO hina tis su erOtaO en houtos pisteuO hoti
vi Pres Act 2 Sg Conj pxNom Sgm pp2AccSg vsPresAct3Sg Prep pdDatSgn viPresActlPl Conj
YOU-ARE-HAVING THAT ANY YOU MAY-BE-askING IN this WE-ARE-BELIEVING that
are-having any.
ATTO ©6€0Y E€EZHABEC
apo theos exerchomai
Prep n_Gen Sgm vi2Aor Act 2 Sg
FROM God YOU-OUT-CAME
you-came-out
16:31 ATTEKPIGH AYTOIC IHCOYC APTI TMICTEYETE 31 Jesus answered them, Do
apokrinomai autos iEsous arti pisteuO ye now believe?
vi Aor midD 3 Sg pp DatPIm n_Nom Sgm Adv vi Pres Act 2 PI
answerED to-them JESUS at-PRESENT YE-ARE-BELIEVING
them
16:32 1AOY EPXETAI WDPA KAl EAHAYOEN INA 32 Behold, the hour cometh,
idou erchomai hOra kai erchomai hina yea, is now come, that ye
vm 2Aor Act 2 Sg vi Pres midD/pasD 3 Sg n_Nom Sgf Conj vi2Perf Act3 Sg Conj shall be scattered, every man
BE-PERCEIVING IS-COMING HOUR AND HAS-COME THAT to his own, and shal leave
lo! me alone and yet | am not
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John 16 - John 17

CKOPTTICOHTE EKACTOC €EIC TA IAIA KAME MONON done, because the Father is

} ! o with me.
skorpizO hekastos eis ho idios kagO monos
vs Aor Pas 2 PI a_NomSgm Prep t AccPln a_ AccPln pp1lAccSgCon a_AccSgm
YE-SHOULD-BE-BEING-SCATTERED EACH INTO THE OWN AND-ME ONLY

each- own alone

ADHTE KAl OYK €IMI MONOC OoTI O TIATHP MET
aphiEmi kai ou eimi monos hoti ho patEr meta
vs 2Aor Act 2 Pl Conj PartNeg viPresvxx1Sg a_NomSgm Conj t_NomSgm n_NomSgm Prep
YE-MAY-BE-FROM-LETTING AND NOT I-AM ONLY that THE FATHER WITH
ye-may-be-leaving alone

EMOY €ECTIN

egO eimi

pp 1 Gen Sg Vi Pres vxx 3 Sg

ME IS

16:33 TAYTA AEAAMANHKA YMIN INA EN €MOI €IPHNHN €EXHTE €N 3 These things | have
houtos laleO humeis hina en  egO eirEnE echO en spoken unto you, that in me
pd Acc PIn viPerfActl1Sg pp2DatPl Conj Prep pp1lDatSg n_AccSgf vsPresAct2PI Prep ye might have peace. In the
these I-HAVE-TALKED to-YOU THAT IN ME PEACE YE-MAY-BE-HAVING IN world ye shall have
these- I-have-spoken to-ye tribulation: but be of good

cheer; | have overcome the

TWD KOCMW OAIYIN EXETE AAAN OAPCEITE €rw world.

ho kosmos thlipsis echO alla tharseO egO

t_ DatSgm n_DatSgm n_Acc Sgf vi Pres Act 2 PI Conj vm Pres Act 2 PI pp 1 Nom Sg

THE SYSTEM CONSTRICTION YE-ARE-HAVING but BE-YE-COURAGE-ING |

world affliction be-ye-courageing !

NENIKHKA TON KOCMON

nikaO ho kosmos

vi Perf Act 1 Sg t_AccSgm n_AccSgm

HAVE-CONQUERED THE SYSTEM

world
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